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Статья посвящена проблеме разработки иноязычных профильных учебных пособий в системе 
высшего образования. Авторами проанализированы основные функции профессионально ори-
ентированного учебного пособия по иностранному языку для технических специальностей, вы-
явлены основные критерии отбора текстового материала, подробно описано разработанное 
учебное пособие «Английский язык в радиосвязи». В статье освещаются методические осо-
бенности разработанного учебного пособия, а также преимущества его использования в учеб-
ном процессе. Авторы рассматривают основные лингвистические и экстралингвистические 
факторы, представляющие определенные сложности при отборе текстового материала для 
профильного учебного пособия по иностранному языку, а также основные проблемы при фор-
мировании его структуры. В статье рассмотрен вопрос о наполнении учебного пособия, спо-
собствующего одновременному формированию иноязычной коммуникативной компетенции у 
обучающихся с различным уровнем языковой подготовки без нарушения целостности занятия.  
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Профессионально ориентированное обу-
чение иностранному языку приобретает сего-
дня для будущих инженеров приоритетное 
значение и регламентируется Федеральным 
государственным образовательным стандар-
том высшего образования. Так, согласно 
ФГОС ВО последнего поколения выпускники, 
обучающиеся по специальности «Специаль-
ные радиотехнические системы» должны вла-
деть способностями к письменной и устной 
деловой коммуникации, чтению и переводу 
текстов по профессиональной тематике на од-
ном из иностранных языков; проводить сис-
тематизацию научно-технической информа-
ции, анализировать отечественный и зарубеж-
ный опыт в сфере профессиональной деятель-
ности [1].1 

Разработка и внедрение учебно-
методических материалов нового поколения 
рассматриваются как непременное условие 
оптимизации процесса лингвопрофессио-
нальной подготовки обучающихся, что по-
зволит создать условия для формирования 
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иноязычной профессионально ориентирован-
ной коммуникативной компетенции. 

Тогда как для будущих специалистов 
по определённым направлениям (юридиче-
скому, экономическому, информационным 
технологиям) уже создано и апробировано 
достаточное количество пособий 
и учебников, в более узких направлениях 
существует нехватка таких учебных мате-
риалов. Кроме того, в связи с ускоренными 
темпами развития науки и техники, срок 
существования учебных пособий по ино-
странному языку технического профиля 
подготовки недолговечен, так как учебный 
материал теряет свою актуальность, возни-
кает необходимость пересмотра тем, ситуа-
ций, текстов, лексического наполнения. По-
этому требуется поиск способов повышения 
эффективности как самих учебных пособий, 
так и процесса их создания. 

Учебное пособие следует рассматри-
вать как источник учебной информации и 
средство обучения, которое способствует 
расширению, углублению и лучшему усвое-
нию знаний [4]. Профессионально ориенти-
рованное учебное пособие по иностранному 
языку направлено на решение ограниченно-
го круга частных задач обучения, которые 
не только отражают специфику той или 
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иной специальности, но и учитывают осо-
бенности содержания подготовки студентов 
в конкретной образовательной организации 
высшего образования. 

Среди основных функций профильного 
учебного пособия по иностранному языку 
выделяют следующие [3; 5]: 

- управляющая, которая указывает на 
его ключевую роль в организации процесса 
усвоения определенного (в данном случае, 
профессионально направленного) содержа-
ния обучения; 

- коммуникативная, сосредоточенная 
на поэтапном овладении иноязычной про-
фессионально ориентированной коммуника-
тивной компетенцией; 

- информационная, подразумевающая 
наличие и предоставление наряду с лингвис-
тической, информации предметного характе-
ра, что, в свою очередь, требует наиболее 
тщательного отбора языкового материала; 

- функция профессиональной ориен-
тации, которая заключается в реализации 
междисциплинарных связей с дисциплина-
ми, составляющими профессиональную 
грамотность обучающихся, отражающейся в 
содержательном аспекте текстового мате-
риала, непосредственно связанного с их бу-
дущей профессиональной деятельностью; 

- развивающе-образовательная, ори-
ентированная на формирование и расшире-
ние профессионального кругозора обучаю-
щихся, их мировоззрения и убеждений; 

- контрольно-корректирующая, ко-
торая предполагает возможность монито-
ринга результатов учебной деятельности и 
позволяет диагностировать уровень сформи-
рованности языковых умений и навыков; 

- функция самоконтроля и самообра-
зования, так как учебное пособие в данном 
случае выступает основой для организации 
автономной иноязычной деятельности обу-
чающихся, самостоятельного овладения 
учебным материалом и освоения основных 
принципов работы с первоисточниками. 

Для реализации данных функций пер-
востепенное значение в процессе разработки 
профильного учебного пособия по ино-
странному языку имеет отбор текстового 
материала, при котором рекомендуется учи-
тывать, как лингвистические, так и экстра-
лингвистические факторы.  

К лингвистическим факторам следует 
отнести языковой материал, а также темати-
ческую направленность текста. Именно по-
средством профессионально значимой ин-
формации, носителем которой является 

текст, имитируется контекст профессио-
нальной деятельности на занятиях по ино-
странному языку [5]. Профессиональную 
ориентацию учебного пособия на иностран-
ном языке обеспечивает информативный, 
аутентичный, структурированный текстовой 
материал. Он позволяет обучающимся раз-
вивать умения и навыки профессионального 
взаимодействия, вербальной и невербальной 
коммуникации, овладеть терминологической 
базой по специальности, умением использо-
вать тексты на иностранном языке как сред-
ство получения и использования необходи-
мой информации в дальнейшей профессио-
нальной деятельности.  

Таким образом, определение тематиче-
ского наполнения всегда представляло опре-
деленные сложности при подготовке про-
фильных учебных пособий для вузов техни-
ческой направленности. Вторым моментом, 
вызывающим определенные сложности язы-
кового характера, является поиск корректно-
го эквивалентного перевода терминологиче-
ского вокабуляра, который должен осущест-
вляться в первую очередь через справочные 
системы сети интернет, содержащие науко-
емкую базу лексики по различным специ-
альностям (multitran.ru, context.reverso.net, 
lingvo.com), а также посредством постоян-
ных консультаций со специалистом, либо 
академическим работником в определенной 
сфере (кандидатом или доктором наук), в 
достаточной степени владеющим иностран-
ным языком (не менее intermediate) и спо-
собного как подобрать корректные перево-
дческие эквиваленты к терминам и термино-
логическим выражениям, так и в целом оце-
нить соответствие тематического наполне-
ния учебника государственному образова-
тельному стандарту по специальности. 

Экстралингвистические факторы, глав-
ным образом, связаны с доступностью и ак-
туальностью отобранного языкового мате-
риала; методической насыщенностью, пред-
полагающей создание на его основе упраж-
нений и задний различного типа и уровня 
сложности; направленностью на повышение 
уровня мотивации и развитие творческого 
потенциала обучающихся, их профессио-
нального самовыражения. 

В рамках курса английского языка, ис-
ходя из практического опыта и анализа оте-
чественных и зарубежных профильных 
учебных пособий, было разработано, апро-
бировано и внедрено в учебный процесс Во-
ронежского института МВД России учебное 
пособие «English in Radiocommunications» 
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[2]. Данное пособие предназначено для кур-
сантов, адъюнктов и слушателей, обучаю-
щихся по направлению подготовки «Элек-
троника, радиотехника и системы связи». 

Пособие построено на основе аутен-
тичного лексического материала, отобран-
ного с учетом особенностей обучения спе-
циальностей технического профиля. Содер-
жательно оно включает в себя 4 тематиче-
ских раздела («Main Principles of Radio 
Communication», «Radio Waves Propagation», 
«Electricity and Electronics», «Antennas (Aeri-
als): Basics») (см. табл. 1).  

В учебном пособии авторами реализу-
ются преимущества компетентностного, 
профессионально ориентированного и 
функционально-коммуникативного подхо-
дов к организации и осуществлению языко-

вой подготовки в условиях дефицита време-
ни, отводимого на практические занятия, 
путем использования широкого диапазона 
заданий: подстановочных, трансформацион-
ных, логических и т. д.  

Объемный ряд средств визуализации, 
включающий многочисленные рисунки, 
схемы, диаграммы, облегчает процессы по-
знания, запоминания и дальнейшего исполь-
зования учебных конструктов в ситуациях 
профессиональной деятельности. Особая 
репрезентация текстового материала (его 
расположение слева на развороте странице) 
и лексико-грамматических и коммуникатив-
ных упражнений (соответственно справа) 
направлена на его планомерное и более 
прочное усвоение. 

 
Таблица 1 

Содержание учебного пособия «English in Radiocommunications»  
(авторов Е. И. Чопоровой, Н. Н. Серостановой) 

 
Contents 
Introduction  
MODULE I. MAIN PRINCIPLES OF RADIO COMMUNICATION  
          Unit 1. Telecommunications   
          Unit 2. Electromagnetic Waves  
          Unit 3. Electromagnetic Spectrum  
          Unit 4. Radio Frequency Spectrum 

1 
          Unit 5. Carrier Waves and Modulation 

3 
          Unit 6. Radio Sets: Basic Components 

5 
Self-Assessment Module I 

7 
MODULE II. RADIO WAVES PROPAGATION 

9 
          Unit 7. Behaviour of radio waves in different media 

9 
          Unit 8. Surface / sky / space waves propagation   

1 
          Unit 9. The Ionosphere and its Regions 

3 
          Unit 10. Factors Affecting Atmospheric Ionization 

5 
          Unit 11. Maximum Usable Frequency and Lowest Usable Frequency 

7 
Self-Assessment Module II 

9 
MODULE III. ELECTRICITY AND ELECTRONICS 

1 
          Unit 12. An Electric Current 

1 
          Unit 13. Conductors, Insulators, Semiconductors 

3 
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          Unit 14. Transmission Lines (I) 
5 

          Unit 15. Transmission Lines (II) 
7 

          Unit 16. Fundamentals of Radar 
9 

          Unit 17. Transistors 
1 

Self-Assessment Module III 
3 

MODULE IV. Antennas (Aerials): Basics 
5 

Unit 18. Antenna History 
5 

Unit 19.What is Antenna? Main Antenna Characteristics (I) 
7 

Unit 20.What is Antenna? Main Antenna Characteristics (II) 
9 

          Unit 21.Radiation Pattern 
1 

Self-Assessment Module IV 
3 

Appendix I.  Video Watching Activities 
5 

Appendix II. Outclass Activities 
0 

Appendix III. Grammar Reference 
3 

References 
05 

  
Представляется, что проблема оценки 

достижений студентов (курсантов), аспиран-
тов (адъюнктов) и слушателей в ходе работы 
с пособием весьма успешно решается благо-
даря таким формам контроля как перевод, 
подготовка устных и письменных сообще-
ний, выполнение тестовых заданий (Self-
Assessment Module) в конце каждого раздела. 

В приложениях представлены дополни-
тельные языковые и условно-речевые уп-
ражнения для самостоятельной деятельно-
сти обучающихся, включающие творческие 
задания проектного характера. 

Отличительной чертой данного издания 
являются специально подобранные авторами 
видеофрагменты профессиональной направ-
ленности («The Electromagnetic Spectrum», 
«Propagation of Electromagnetic Waves», 
«Transistors», «Common Antenna Types»), а 
также разработанные к ним комплексы уп-
ражнений для развития умений аудирования 
и реподуктивно-продуктивной речи (Pre-
watching Activities, While-watching Activities, 
Post-watching activities). В приложении 
представлен грамматический справочник с 
изложением теоретического материала по 

разделам грамматики английского языка, 
представляющим наибольшую трудность 
при переводе научно-технической литерату-
ры, а также упражнениями для закрепления 
грамматических явлений. 

Также неоспоримым преимуществом 
профильного пособия «English in 
Radiocommunications» является его направ-
ленность на одновременное обучение сту-
дентов (курсантов) с различным уровнем 
сформированности иноязычной коммуника-
тивной компетенции. 

При подготовке обучающихся специа-
литета (2 года обучения) проблема разно-
уровневых групп частично решается за счет 
интенсивной активизации языковых навы-
ков и ускоренного формирования коммуни-
кативных умений обучающихся на ино-
странном языке в течение первого года обу-
чения, который, как правило, основывается 
на формировании лексико-грамматических 
навыков общей направленности на текстах 
бытового, лингвострановедческого и обще-
научного характера.  

С целью решения данной проблемы ка-
ждый раздел профильного пособия «English 
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in Radiocommunications» включает в себя 
аутентичные и адаптированные тексты, язы-
ковые и речевые задания, а также упражнения 
для самостоятельной подготовки, необходи-
мые для обучения студентов с различным 
уровнем лингвистической компетенции (как 
сравнительно низким, так и вполне удовлетво-
рительным), что позволяет преподавателю 
осуществлять параллельное обучение сту-
дентов (курсантов) не нарушая  целостность 
занятия. Таким образом, у обучающегося с 
более низким уровнем подготовленности 
также формируются достаточные граммати-
ческие навыки, навыки профессионально 
ориентированного перевода. Обучающийся 
овладевает профессиональным тезаурусом, 
который будет составлять нижнюю границу 
требуемой нормы, т. е. на 20-30 % меньше, 
чем у студентов с высоким уровнем сфор-
мированности иноязычной профессионально 
ориентированной компетенции. 

Структура и комплекс заданий пособия 
«English in Radiocommunications» позволяют 
безболезненно работать над общим для всей 
учебной группы материалом, но посредст-
вом различных типов заданий. В частности, 
при выполнении заданий на аудирование 
(просмотр видеоряда) студентам (курсантам) 
с более низким уровнем иноязычной комму-
никативной компетенции предлагаются бо-
лее простые упражнения после прослушива-
ния (просмотра) подстановочно-
трансформационного характера (Watch the 
video again and complete the following sen-
tences with the words from the list), в то время 
как наиболее успевающие обучающиеся мо-
гут выполнять задания репродуктивно-
продуктивного плана, направленные на 
формирование реконструктивно-продук-
тивной компетенции: 

Post-Watching Activities: 
- Discuss with your partner the signifi-

cance of transistor in the modern world and 
complete the dialogue. 

- Choose any antenna type and prepare 
a report concerning its application and design. 

При этом задания, направленные на 
формирование продуктивных навыков гово-
рения (to make a report, to discuss with your 
partner) и письменной речи (to write an ab-
stract, a summary) в учебном пособии «Eng-
lish in Radiocommunications» помечены звез-
дочкой. 

Схожие методические приемы могут 
быть применены преподавателем и в отно-
шении формирования у обучающихся грам-
матических навыков, когда определенный 
материал представляется студентам в разной 
форме – с целью его использования только в 
рецептивных видах речевой деятельности, 
либо в продуктивных у обучающихся с дос-
таточной языковой компетенцией. 

Таким образом, предлагаемая структура 
и разработанная система заданий иноязыч-
ного профильного учебного пособия «Eng-
lish in Radiocommunications»способствует 
овладению обучающимися терминологиче-
ским минимумом по специальности, форми-
рованию умений и навыков различных видов 
чтения, адекватного перевода и реферирова-
ния аутентичных профильных текстов, а 
также их использования для получения не-
обходимой информации в дальнейшей про-
фессиональной и научной деятельности. По-
собие позволяет формировать иноязычную 
профессионально ориентированную комму-
никативную компетенцию обучающихся с 
различным уровнем языковой подготовки. 
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The article deals with the problem of creating professional foreign language textbooks in the system of 
higher education. The functions of foreign language textbooks for specific purposes are analyzed, the 
common criteria for text material selecting are revealed, and the textbook «English in 
Radiocommunications» is thoroughly described by the authors. The article gives coverage to the 
methodological peculiarities of the developed textbook as well as to the advantages of its using in edu-
cational process. The authors examine basic linguistic and extra-linguistic factors imposing some 
challenges to selecting text material for a specialized foreign language textbook along with main 
problems while forming a textbook structure. The paper treats a question concerning the textbook con-
tent providing the simultaneous development of a foreign language communicative competence among 
students with different levels of training without the lesson integrity violation. 
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